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isions make clear that it is not necessary to go through normal 
iplomatic channels to discuss problems arising in the application 
f the treaty. 

lrticle 12. Exchange of Information 
This article forms the basis for cooperation between the two 

ountries in their efforts to deal with avoidance or evasion of their 
espective taxes and to enable them to obtain information so that 
hey can properly administer the treaty. 
The proposed treaty provides for the exchange between the coun

ries of tax-related information and information necessary to carry 
ut the provisions of the proposed treaty or the tax laws of one of 
he countries, insofar as its taxation is not contrary to the proposed 
reaty. The information is not limited to information about the 
ransfer taxes covered in the proposed treaty; this exchange of in
Jrmation provision applies to all taxes (including income taxes) 
mposed by the United States and Sweden. This provision does not 
pply to political subdivisions of the two countries, however. 
Information exchanged is to be treated as secret in the same 

Ilanner as information obtained under the domestic laws of the re
eiving country. Such information, however, may be disclosed to 
lersons involved in the administration, assessment, or collection of, 
he enforcement or prosecution in respect of, or the determination 
f appeals in relation to the taxes to which the Article applies. It is 
tnderstood by the countries that the appropriate committees of 
:Ongress and their agents, in the exercise of their oversight respon
ibilities, could have access to information obtained under the 
reaty. 

The proposed treaty contains narrow limitations on the obliga
ions of the countries to supply requested information. A country is 
lot required to carry out administrative measures contrary to its 
aw or administrative practice or the law or administrative prac
ice of the other country, to supply particulars not obtainable 
tnder its law or in the normal course of administration, or to 
upply information that would disclose a trade secret or the disclo
ure of which would be contrary to public policy. 

The proposed treaty provides that a country receiving a request 
rill endeavor to obtain the information requested as if its own tax
ltion were involved. Upon specific request of the competent author
ty of the other country, a requested country is to produce deposi
ions of witnesses and authenticated copies of original documents 
o the extent obtainable to enforce its own tax laws. 

lrticle 13. Diplomatic Agents and Consular Officials 
The proposed treaty provides that its provisions are not to affect 

he fiscal privileges which diplomatic and consular officials enjoy 
mder the general rules of international law or the provisions of 
pecial agreements. The proposed treaty is not to apply to officials 
If international organizations or to members of a diplomatic mis
ion or consular post of a third country that is established in the 
Jnited States or Sweden but who are not considered domiciled in 
lither country for purposes of estate, inheritance, gift, or genera
ion-skipping transfer tax liability. 
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Article 14. Entry into Force 
The proposed treaty is subject to the ratification procedures 01 

each country and requires that the instruments of ratification be 
exchanged in Washington as soon as possible. The treaty will enter 
into force upon the exchange of instruments of ratification. The 
provisions of the treaty will apply in the United States to estates of 
persons dying, gifts made, and generation-skipping transfers 
deemed made on or after the date of the exchange of instruments 
of ratification. The provisions of the treaty will apply in Sweden, as 
regards inheritance tax, to persons dying on or after the date of the 
exchange of instruments of ratification, and, as regards gift tax, to 
gifts by reference to which there is a charge to tax which arises on 
or after the date of the exchange of instruments of ratification. 

Article 15. Termination 
The proposed treaty will continue in force indefinitely. However, 

either country may terminate the treaty after it has been in force 
for five years if at least six months prior notice has been given. 

If terminated, the treaty will cease to have effect after the De
cember 31 which either is or next follows the date of termination 
specified in the notice of termination. However, the treaty will con
tinue to apply to any estates or gifts which come under its jurisdic
tion before the end of that period. 
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